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Літописи за 1998-2023 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

21 липня – день народження бандуриста Петра Щепакіна (роки життя: 1894-1967)

22 липня – просвітницький захід “Голос кобзарів” за участі кобзаря Миколи Товкайла, м. Переяслав, вул. Шевченка, 3

22 липня – авторський вечір барда і музиканта Франца Пірнача. Київ, Музей Максима Рильського (перенесений із 17-го)

22 липня – презентація фільму «Станиславів — Івано-Франківськ» у садочку Харківського ЛітМузею
22 липня – день народження автора пісень Анатолія Горчинського, його вважають одним із перших україномовних бардів 
22 липня – ювілейний день народження бандуристки Оксани Городецької 

23 липня – програма "У гарячу літню пору " з Ольгою Козаченко, Сумська міська бібліотека ім. Т. Шевченка, поч. 14.00
23 липня – виступ бандуристки Марини Круть на “Спаському фестивалі” у Полтаві

25 липня – 95 років з дня народження бандуриста Олега Шумиловича

25 липня – Проєкт «руйНАЦІЯ». Автори Віктор та Наталія Проданчук, Львів, Тюрма на Лонцького
25 липня – день народження бандуриста з Кубані Пантелеймона Шемета (роки життя: 1905-1984)

26 липня – вечір авторської пісні та співаної поезії Галини Хаблак та Хельги Джуваго, Київ, Хрещатик 15/4, Militari Pub
Іван Малкович
Івано-Франківську

Це не вірш і не опис, немов у Боплана, а просто

місто гречності і сентиментів, в якому

хтось за курку останню собі “Кобзаря” купував

і де по музиканті бездомнім ліра тривожна зросте;

місто, де від валів – кожна вуличка, мов карамелька:

солодка, недовга й твоя; місто флірту й театру,

де впродовж сотні зим тріумфує “Циганка Аза”;

там, вперше приїхавши, губляться від матерів

хлопчики – дикі горішки – й ридають в свої капелюшки…

Місто твоєї безвусості, де ночував на дивані старім, із якого

пружини, мов круки, вночі упивалися в ребра;

там ще не розумів, чому скрипку до лівого боку тиснув так,

там інколи з легкістю вірилось в те, ніби ти – подорожник…

Місто юності, ти подорожнику мій невідмовний

з прожилком ратуші посередині.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Харків – сайт ЛітМузею https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

18 июль
Показ фільму «Станиславів — Івано-Франківськ» у Харкові.

Цієї суботи, 22 липня, у Харківському ЛітМузеї відбудеться презентація фільму «Станиславів — Івано-Франківськ», який розповідає про історію міста в думках і спогадах двох митців: Тараса Прохаська та Юрія Андруховича.

Автор картини — студент університету Карпенка-Карого Борис Малюга. Разом з ним фільм знімала невелика команда друзів та приятелів, які підтримали автора й загорілися ідеєю розповісти історію Івано-Франківська.

«Важливо показати фільм у Харкові, аби об’єднати такі начебто далекі, але настільки схожі та суміжні міста», — говорить Борис Малюга.

Чекаємо на вас у садочку ЛітМузею 22 липня о 18:00.

Суми – сайт міської бібліотеки https://www.facebook.com/librarysumy/?locale=ru_RU

Сумська публічна бібліотека

20 липень

Татьяна ЛебедьАРТ-територія бібліотеки ім. Т. Шевченка м. Суми

Дорогі друзі!

Музично-поетичний проєкт "Пісня для тебе" продовжує свою роботу. В рамках цього проекту у неділю 23-го липня о 14 годині в Центральній міській бібліотеці ім. Т. Шевченка відбудеться показ програми "У гарячу літню пору ", де будуть представлені роботи творчої групи у складі Ольги Козаченко, Дмитра Симонова, Смс Заря, Юлії Смольнікової, Вени Кліміної, Юлії Наумко. А саме будуть продемонстровані кліпи до пісень Ольги Козаченко на вірші поетів Тамари Герасименко, Юлії Стіркіної, Ігоря Касьяненка, Сергія Коровенка, Олени Міхалевич та ін. 

Запрошуємо всіх шанувальників авторської пісні! Вхід вільний. — с Ольгой Козаченко .

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

18 июль 
Із афіші: 30 липня – концерт Дмитра Долгова “... або чому Висоцький покинув дівчину з Нагасакі”, Музей Шолом-Алейхема
Харків – сайт ЛітМузею https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

17 липень

Новий «резидент» — Валер’ян Поліщук

Резиденція в “Слові”

Поет-авангардист Валер’ян Поліщук неодмінно завів би власний блог – ще в 1920-ті він закликав митців оприлюднювати своє особисте життя. 

За відсутності соцмереж Поліщук публікував сміливі міркування, викличні афоризми та навіть кілька приватних листів на сторінках журналів. Тому це був найперший автор, чий блог нам хотілося уявити – ще до появи ідеї циклу на сторінці Резиденції. 

Ці дописи познайомлять з ним ближче: чи дійсно епатажний митець був таким зухвалим, як його образ, як він писав свої твори, яких дотримувався поглядів…

А в гості до Поліщука нам доведеться підійматися сходами на найвищий поверх останнього під’їзду “Слова” – до квартири № 65. Тут він мешкав з часу зведення будинку до арешту в 1934-му. 

І, привітавшись, красень Поліщук скаже гостям: “Пропонуємо на початку розкрити особисте, інтимне життя передових людей доби…”.

Додаю вірш поета. Упорядник

Хто — справжній герой,

а хто — замаскований кат, 

Хто правду, як іскру, 

виносив між люди,

Хто правду, 

як попіл, розвіював

по Соловках.

Хто із піднебесся 

купола скинув

І танцював 

по розбитих хрестах,

Хто серцем 

незрадно любив Україну,

А хто полюбив її 

лиш на словах.

                           1937 р.

Черкащина - сайт https://www.facebook.com/kholodnyjyar/?locale=ru_RU

Фестиваль нескореної Nації Холодний Яр 2023

16 липень 

Кілька сотень фестивальників відвідали пішохідну екскурсію від директора національного парку "Холодний Яр" Богдана Легоняка.

Було надзвичайно пізнавально та захопливо

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Olga Samalevska
17 июль

Х Х І

Садок вишневий обгорів, бо

він теж на захисті стояв.

А коло нього – дика вирва, 

а в небі – зграя чорних ґав,

сполоханих гудінням танків,

"Тайфунів", "Градів"…

Цей парад

готують орки до атаки,

до щедрих нескінченних втрат…

Багряний песик одинокий 

тремтить від реву двигунів

і озира вцілілим оком

пейзаж роботи дикунів.

Вже захололи діти й мати –

застигло небо у очах…

Ідуть забрьохані солдати

і покривають чорним матом

усіх, хто цю війну почав.

Як відступали орки звідти, 

де мати з дітками жила,

садок вишневий той став свідком

здолання світового зла.

Житомир – сайт фестивалю “Мі-сі-соль” https://www.facebook.com/groups/misisol/

Танюша Воронова

17 июль. 

Дякуємо, друзі! До наступних фестивалів!

Александр Редич
15.07.2023 Житомир. Фестиваль авторської пісні "Мі-Сі-Соль" . Наш творчий і космічний Житомир. Цього разу ми свій маршрут проклали через Дмитрівку, де ржавіє московитьский хлам, і який додав нам відповідного настрою... Також запланували і відвідали ще до початку концерту Національний музей космосу ім С.П. Корольова, який я пам'ятав із шкільних років. Та розмах, якість, унікальність експонатів оновленої експозиції вразили (хоча новою її важко назвати -1991 рік) ... Одним словом на концерт ми йшли втомлені, але із піднесеним - космічним настроєм .... Велика подяка постійним організаторам фесту Тетяні Вороновій, Ірині Шахрай, Руслану Мединському та спонсорам фестивалю, які продовжують справу Щиріна ... Зараз йде важкий період переусвіломлення всього, переоцінок, пошук пояснення всьому, що відбувається, взагалі смислу, і відповідно текстів та контенту, яким можна подати нерв часу, біль і страждання, надії, тривоги, віру у справедливість... якщо про це можна говорити у цьому жахливому і жорстокому світі ... Як завжди звук на Мі СІ Соль - відмінний, що дозволило отримати задоволення від музикальної частини виступаючих тріо, дуетів. Особливий респект віолончелісту ! На ньому трималась значна кількість номерів... На поетичних читаннях не були присутні - ми у цей час були на "космічних орбітах" ... Приємно, що виконавці працювали над аранжуванням, інструметальною і вокальною подачею композицій .... Це додає фестивалю особливої музикальності, якості і бажання ще приїхати і послухати талановитих житомирян та учасників фесту!! Тому особлива подяка звукорежисерам. До наступних зустрічей Мі СІ Соль! Слава Україні!

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

19 июль 
Плакати й не наплакатися.

Доминика Дем
... а за ґвалтом сирен, коли всюди нахлинуло горе 

Не дістало часу на звичайні розважливі збори, 

В чоловічий наплічник лягли повербанк та тривоги,

Підліткові шкарпетки, замурзані єдинороги,

Біла чашка в горошок, прості колискові мелодії, 

Євангеліє віку мабуть ще Кирила й Мефодія,

Ти на кладку ступила — взяла до наплічника кладку,

І не чула тоді, найдрібнішу не пестила гадку — 

Приголубивши нишком, чвалала слідом кострубата 

на три тини обперта, задумана бабина хата.

Ой, — кричали сусіди — вертай, оглашенна, куди ти? 

Шкутильгати світами? У тебе ж хронічні артрити! 

Простояла життя, до бантин поросла дев'ясилом,

Живокостові нетрі сто років коса не косила!

Але хата пішла крізь хазяйські двори та городи,

Заміновані луки, мости, кладовища й господи, 

Вже захекана зовсім спинилася, зойкнула стиха

Та дивилася вслід аж допоки віднадилось лихо.

Видко зналося їй — у далеких чужоземеллях 

Не зінакшишся ти, на заморський не купишся шеляг,

І пов'яже з життям, і триматиме в ньому єдина

Потаємна твоя, ріднокровна твоя соломина:

Той шкарпеток м'якенький з малюнком іще новорічним,

Ті мелодії, котрим немає ніде ідентичних,

Біла чашка в горошок, стрімка ковзаниця дороги,

Шоколадом заквацяне крилечко єдинорога...

Ти чіпляєшся міцно, тепер ти — стежина і кладка, 

За спиною у тебе три тини та бабцина хатка,

Котять сонця обруч, усміхнувшись з надщерблених лодій

Євангелієм неба кияни 

Кирило й Мефодій.

Сайт https://www.facebook.com/groups/kobzarskiytabir

Yurko Kocheriynsky
18 июль
Житомирщина_сайт-ttps://1.zt.ua/news/lyudy/bandury-ta-kobzy-vasyl-volivach-vygotovlyaye-muzychni-instrumenty-i-provodyt-ekskursiyi-u-majsterni-v-radomyshli.html

Бандури та кобзи: Василь Волівач виготовляє музичні інструменти 
і проводить екскурсії у майстерні в Радомишлі

16.07.2023

Через Київщину, Житомирщину, Рівненщину, Волинську область та Львівщину пролягає Великий культурний шлях Ради Європи в Україні. «Via Regia Ukraine» охоплює 11 міст і містечок. Учасниками мережі  в регіонах є різні заклади культури і туристичні локації. Зокрема, у Радомишлі пропонують відвідати історико-культурний комплекс «Замок-музей Радомисль» та єдиний в Європі музей домашньої ікони, Радомишльський народний краєзнавчий музей, Водонапірну вежу, Свято-Миколаївський собор, музей флори і фауни, уніатську констисторію, а також експозицію-майстерню Василя Волівача.

Її чоловік облаштував у старенькій хатині своєї бабусі. Розташовується будівля на перехресті вулиць Шевченка-Петрівської, поряд знаходиться  колишня чоловіча гімназія. Глиняні стіни прикрасив авторськими картинами, виконаними на мішковині.

В експозиції – майстерні представлено близько двох десятків різних музичних інструментів – скрипки, кобзи, бандури, козобас, колісні ліри, бугай та ряд інструментів для організації самобутнього музикування. Їх майстер виготовив самотужки з урахуванням новаторських передумов.

Під час екскурсії традиційно демонструє музикування не менш як на 10-ти інструментах, детально розповідає про свою діяльність і відповідає на питання відвідувачів.

Для створення інструментів використовує дерева різних порід – вільха, клен, тополя, ясен, верба. Є інструмент із 300-річного береста. Попередньо із колоди майстер робить заготовки – забирає зайву масу і залишає сохнути. Без використання мануфактурної сушки дерево у природі сохне по 1 см в рік. Після досягнення бажаного ефекту, у майстерні береться за ювелірну роботу. Усі громіздкі та гучні роботи, розклинювання, рубання проводить на природі за містом.

Свої перші інструменти заслужений майстер народної творчості України Василь Волівач створив ще у шкільному віці, але тоді, зізнається, це були експерименти заради практики і навиків користуватися столярним знаряддям.

Василь Воловач закінчив музичну школу по класу фортепіано, Стрітівську вищу педагогічну школу кобзарського мистецтва, після якої вступив одразу на ІІІ курс Ніжинського педагогічного університету імені Миколи Гоголя, а потім  до 2008 року працював за  фахом у школі і знову повернувся до виготовлення інструментів.

Нині працює у Радомишльському міському Будинку культури керівником Народного  креативно-фольклорного гурту «Релікт», який є учасником різноманітних фестивалів. Репертуар музикантів можна почути не тільки на заходах і концертах, але  і під час екскурсій в експозиції-майстерні. Це старовинні поліські польки: традиційну інструментальну скрипкову музику Полісся майстер перекладає для ладкової восьмиструнної кобзи G, яка звучить із сучасними електронними обробками. Разом з  «Реліктом» гості з радістю долучаються до самобутнього музикування на традиційних народних інструментах бубоні,  бугаю, бухалі з тарілочкою, народній скрипці, колісній лірі, тамбурині та інших шумових музичних забавках аби зануритись у містику часів вечорниць, коли люди самотужки організовували музичне дозвілля.

«Екскурсія триває близько 40 хвилин, а іноді і до двох годин, як складеться. До мене приїздять групи туристів з різних регіонів та навіть іноземці. Були гості з Індії, Шрі-Ланки. Люди цікавляться, дякують за таку пізнавальну інформацію. З кожним інструментом пов’язана  певна історія і вони мають етапний характер: наприклад від короткого грифа до довгого, від меншої кількості струн до більшої, від нейлонових струн до залізних чи навпаки. До мене їдуть музиканти, яким цікаво подивитися на різні способи підключення інструментів, познайомитися із різними концептами інструментів, оцінити їх акустичні якості, спробувати мензуру, ширину струни тощо,   – ділиться Василь Волівач. –   Зазвичай у майстерню приходять після відвідин Радомишльського замку, де люди багато споглядають, отримують великий обсяг специфічної інформації,  а у мене, слухаючи і граючи музику, вони відпочивають. Загалом виходить захоплюючий екскурс до Радомишля. Вартість екскурсії – благодійний внесок на розвиток справи. Попередньо потрібно зателефонувати чи написати на сторінку “Експозиція – майстерня Василя Волівача” у мережі Facebook, домовитися про дату і час візиту».

Юлія Демусь
Сайт https://www.facebook.com/darka.babich/

Дарка Бабіч

17 июль

Полюбити того, хто літає, — погана ідея. 

Ці ікари не вміють терпіти розлуку із сонцем. 

Ми бували разом лише тільки в обіймах Морфея,

Я дивилась на тебе у небі в щілину віконця,

Сподівалась, що ти не помітиш,

А може, насправді,

Сподівалась, що бачиш краєчком

Зеленого ока. 

Я з тобою прощаюсь, тому що

Завжди одинока. 

Я з тобою, Ікаре, хотіла дожити до крапки. 

Ми з тобою, Ікаре, так схожі,

Тому перехожі

Всі гадали, чи вмію я також

У небі літати. 

Полюбити того, хто літає, — погана ідея. 

Хоч не хоч, доведеться із часом його відпускати. 

Але знову побачу обійми у царстві Морфея,

І тому я захочу ще більше і довше

Проспати

У тім царстві, де будуть обійми,

Твої поцілунки,

У тім царстві, де тепло

Й не буду я більше самотня. 

Я тепер засинаю,

Щоб дотик

Відчути 

На шкірі…

Я тепер засинаю. 

Не хочу в порожній квартирі

Лишатись вмирати

Самотня довіку. 

Тільки зранку я тихо

Дивлюся на тебе

Скрізь стріху.

Сайт https://www.facebook.com/kostiantynmoskalets/

Костянтин Москалець

19 липень 

https://espreso.tv/yak-zhiti-tainstvom

Як жити таїнством

Костянтин Москалець

19 липня, 2023

Звісно, я добре знайомий з обома співавторами цієї невеличкої, але напрочуд змістовної та вчасної книжки

Богдана Матіяш – моя дружина, а митрополит Борис Ґудзяк якраз і був тим ієрархом, хто навіки вділив нам таїнство шлюбу у київському храмі святого Василія Великого. Упродовж декількох минулих років я мав повчальну приємність, якщо можна так сказати, спостерігати за зосередженою працею Богдани та владики Бориса над створенням цієї тривалої бесіди, що складається з восьми частин. Прискіпливий добір тем, відкидання неістотної зайвини, легкий гумор владики і драматичні паузи та тривалі хвилини глибокого, замисленого мовчання, що передували відповідям, коли мова заходила про наші сьогоденні воєнні реалії. Важко забути ту болісну інтонацію, те скрушне зітхання, з якими владика зізнавався, що не спав цілу ніч, бо напередодні відвідав знищений Ірпінь і на власні очі побачив наслідки звірств, що їх там скоїли російські окупанти.

"Жити Таїнством" як кристал висвічує різні грані духовних та екзистенційних питань, що постають перед нами під час криз, пандемії, війни. Владика відверто розповідає про такі напівзабуті й часом несправедливо знехтувані, але які ж істотні речі, пов’язані з постом і духовним проводом, про молитовні стосунки з Богом, без яких немислиме осягнення повноти смислу життя.

"Молитва відкриває нас до Бога, а піст і аскеза очищують нас від себе для того, щоб ми могли бачити іншого", – говорить Борис Ґудзяк. Читаючи ці слова, згадуєш стародавнє, проте донині актуальне порівняння аскези з очищенням запилюженого дзеркала. Тільки після такого очищення можна побачити образ і подобу Божу, за якою створені і ми, і наші ближні.

Мене, який схильний до дипломатії й ухильних відповідей, завжди, не тільки в цій книжці, дивувала особлива Богданина відвага, її вміння і бажання ставити незручні запитання, йти проти течії, виразно свідчити про свою віру й переконання, обстоювати справедливість навіть у другорядних, здавалося б, питаннях, не раз на шкоду самій собі. Вихована у родині, дім якої був прихистком і таємною церквою для київських греко-католиків, що в совєтські часи мусили плекати віру та обряд у вкрай несприятливих і небезпечних умовах підпілля, дім, де чаша зі Святими Дарами стояла у книжковій шафі, поруч із ретельно дібраною бібліотекою українських книг, серед яких не було жодної російської, Богдана Матіяш має особливу стійкість і мужність самостояння. У цій книжці також вона не раз ставить запитання, які багатьом прихильникам надто широко витрактуваної толерантності здалися б політично некоректними.

Чому Папа уникає називати російського агресора на ім’я, чому Другий Ватиканський собор не засудив комунізму, хіба Церква має ставити на перше місце дипломатію, а не правду? Це питання не знічев’я, за ними стоїть щире піклування про реноме й авторитет Церкви у суспільстві.

У такому контексті тим більшої поваги та вдячності заслуговує мудра відвертість владики Ґудзяка, який, чітко пояснюючи свою позицію ієрарха, інтелектуала, духовного авторитета, зазначає принагідно, що лідери помиляються, як і всі ми, тож не варто ні надто захоплюватися ними, ані вщент розчаровуватися.

Ще одна вкрай приваблива грань розмов – уміння визнати, що ти чогось (іще) не знаєш або що тобі – і Церкві – наразі просто бракує голосу через збентеження, викликане, зокрема, і нелюдськими злочинами росіян на окупованих територіях. Це жах, який відбирає мову. У наш час, коли всі знають усе, коли численні вискочки та самозванці самозабутньо пишуть коментарі та прогнози про все на світі, оголошуючи дати смерті Путіна і день, коли буде скинуто атомну бомбу на Київ тощо, вияв гідності й скромності у людини, яка направду знає у стократ більше за пересічного базіку з соціальних мереж, підкуповує, примушуючи водночас глибше замислитись над власними проявами ілюзорного всевідання, безпідставної упередженості або ненависті, яка їсть нас ізсередини і яку, слушно зауважує митрополит Ґудзяк, кожен скорше чи пізніше повинен перерости.

Я завжди шкодував, що митрополит не пише книжок – як досвідчений проповідник і духовний учитель. Проте сам-таки одразу спростовував свій жаль, бо ж Український Католицький Університет, що його з нуля створив Борис Ґудзяк, ненастанна сумлінна робота з виховання і навчання молоді, самозабутнє служіння сьогодні й плани на майбутнє, які, вірю, неодмінно будуть утілені, перевищують значущістю і наслідками цілу бібліотеку написаних творів. Невипадково розмова, присвячена УКУ, є однією з найцікавіших у книжці, яскравим свідченням жаркої, пристрасної любові митрополита до своєї "зіниці ока". Колись у приватній розмові з владикою я назвав УКУ українською Касталією, натякаючи на вимріяну Германом Гессе республіку вчених.

У книжці розкриваються цікаві подробиці створення цієї Касталії, зринає велична, сувора постать Йосифа Сліпого біля її джерел, згадуються численні особистості, причетні до важкої та наполегливої праці засновника, заторкнуто фундаментальні питання біблістики, патристики й літургіки. Однією з головних тем співбесідників стає надія: "Оце моя надія: що це буде спільнота життя в правді, мирі й радості. Де є свято спілкування людей, свято співжиття, свято співстраждання і вінчання...".

На моєму письмовому столі не бракує книжок, які хочу прочитати в першу чергу. Однак "Жити Таїнством" випередила їх усіх, подарувавши декілька неповторних годин душевної втіхи, непомильне відчуття неординарної літературної події та змістовної зустрічі з близькими за духом людьми, кревно зацікавленими у збереженні, утвердженні й примноженні віри, надії та любові. Переконаний, що таким обнадійливим променем світла у наші нелегкі часи ця книжка стане і для багатьох українських читачів. Дуже хотілося б, щоб розмови Богдани Матіяш із митрополитом Борисом Ґудзяком тривали й надалі – як змістовний внесок до того, що найістотніше в таїнстві життя.

Сайт https://www.facebook.com/groups/831140477288968/

Микола Стасюк
17 июль· 

ОСІННЯ МЕЛОДІЯ

Гра неймовірних кольорів

У тихім трепеті діброви!

Де ще фарбує сонце брови

В кремезних велетнів-дубів.

Між трав у мене на путі

Цвітуть в короткі дні осінні,

Збудивши ноти відгоміння,

Кульбаб голівки золоті.

Хіба можливе взагалі,

Щоб барви в звуки перелились?

Щоб руки самі напросились

Торкатись ніжних струн землі?

У потаємній глибині

Уже народжуються звуки:

Спочатку тихо, наче з муки,

Щоб сколихнути все в мені.

Ні, це не вітру міражі,

Не шум ширяючого листя -

Це світ прелюдією Ліста

Лунає дивом у душі.

Звучать Вівальді, Бах, Шопен,

Вражає «Місячна соната»,

Бетховен, Моцарт й ще багато

Перлин музичних та імен.

Бринять мелодії пісень…

Ну, як мені таке забути?

Якщо не бачити, не чути,

Тоді в житті ти втратив день!

Для почуттів замало слів!

А хтось дощі байдужо мітить -

Пройде по стежці й не помітить

Багатства істинних скарбів….

М Стасюк

Київ -  сайт_https://www.ukrinform.ua/rubric-culture/3735546-taras-kompanicenko-lider-gurtu-horea-kozacka-molodsij-serzant-zsu.html

Тарас Компаніченко, лідер гурту «Хорея Козацька», молодший сержант ЗСУ

Мені не хотіли дати зброю - і я аж заплакав

14.07.2023
Тарас Компаніченко – український кобзар, бандурист і лірник, лідер гурту «Хорея Козацька», Заслужений артист України, Народний артист України.
У 2023 році «Хорея Козацька» стала лавреатом Національної премії імені Тараса Шевченка.
Тарас Компаніченко – активний учасник Революції Гідності, під час якої дав десятки концертів на Майдані, виконував пісні військового циклу.
Після початку російсько-української війни у березні 2014-го часто відвідував зону бойових дій, де виступав перед воїнами української армії та добровольцями. Є учасником волонтерського руху.
Також є автором низки поетичних творів, створених у старосвітському ключі, зокрема Думи про битву на Савур-могилі, присвячених українським воїнам, загиблим в Іловайському котлі.
За час повномасштабного вторгнення Тарас Компаніченко створив кілька пісень про героїзм українських воїнів.
Тарас Компаніченко – молодший сержант Збройних Сил України – розповів СтратКому ЗСУ, чому російська культура – це великий міф, які функції виконує в армії, які мотиви привели його на службу, які пісні виконує на прощанні полеглих українських Воїнів.

- Пане Тарасе, ви неохоче погоджувалися на інтерв’ю як військовослужбовець, тому що, мовляв, ви не здійснили якогось подвигу. А який подвиг ви би хотіли здійснити?
- Хочеться бути корисним, хочеться бути ефективним і хочеться приносити найбільше користі для перемоги, для того, щоб ми змогли швидше здолати цей московський імперіалізм.

Який би я подвиг хотів здійснити? Просто, знаєте, я бачу, як хлопці, які геть не мали жодного досвіду, так само, як і я, набули цей досвід – і хто став зв’язківцем, хто мінометником, хто артилеристом, хто працює в Силах спеціальних операцій. І вони не були якимись фаховими військовими. Я був сапером, був у саперній роті, мені сказали: «Йди звідсіля».

- Чому?
- Казали, а якщо тобі руки відірве, що це буде?! Але ж якщо всім відірве руки, то що це буде?!

- Просто у нас не кожен вміє на бандурі грати.
- Так, але ж хтось інший, може, вміє щось інше, може, потрібніше, ніж я.

Я от був у шпиталі, й там хлопець один, офіцер, сапер. У нього немає двох кінцівок, однієї ноги половини і очі пошкоджені. І він каже: Я хочу вертатися. Отакі в нас люди! Ну, нехай він військовий за фахом, але я просто про те, що ти весь час думаєш над цим. Це таке почуття вини вцілілого, відчуття, що ти живий, а хтось уже не живий. Ця думка усередині весь час бентежить.

І потім весь час думаєш, чи достатньо того, що ти робиш. От граєш на мотиваціях, граєш там на декомпресії з психологами, з капеланами чи самостійно. А чи цього достатньо, цієї роботи твоєї, чи все ж таки?

І потрібно чомусь вчитися. Знаєте, психологи, з якими я служу, кажуть, що ми прийшли у військо також за досвідом. Це для нас новий досвід. Зрозуміло, що мотивація захистити, боронити, але була й цікавість здобути новий досвід. І якийсь досвід я здобув звичайно, армійський.

- Розкажіть про свій армійський досвід.
- Треба все звітувати, наприклад, все ставити до відома керівництва. Ми митці – свавільні люди, самі собі начальники, богема, а тут треба ставити до відома. Особливо перші місяці було тяжко, тому що ти жив у частині, на казармі, вихід на волю – це було взагалі нереально, тільки за перепустками і на якісь певні години. Ну, все треба ставити до відома, всі кроки, які ти робиш…

- Ви добровільно мобілізований?
- Так, 9-го (березня 2022 року, – авт.) я приймав присягу на Тарасія Константинопольського, на іменини. Але я не грав у себе на присязі. Я багато грав на присягах, але не в себе, і дуже дратувався з цього приводу…

- Чому так виходить, що одних мучить, що недостатньо роблять, комплекс вцілілого зароджується, а інші просто ухиляються від армії і нічого не роблять?
- Ну, різний рівень відповідальності, мабуть, різний рівень осмислення себе в цьому суспільстві. Чи суспільство тобі щось винне, чи держава тобі щось винна, чи ти щось повинен творити для неї, щоб вона була, чи для суспільства, для громади. Мабуть, одні свідомі кметі, як той казав, громадяни свідомі, а інші – просто обивателі. Обиватель – підданий. А громадяни – люди свідомі, які взяли на себе відповідальність, які не лише користуються, як-то кажуть, своїми правами та вольностями, але несуть відповідальність і тягарі, оцей тяжкий хрест, тобто вони усвідомлюють, що держава – це вони, суспільство – це вони. Для того, щоб воно вистояло, щоб воно вижило, це суспільство українське, потрібно йти на якісь жертви, на якесь самозречення.

І люди це усвідомлюють, і свідомо обирають цей шлях, тому що вони бачать пріоритети. Пріоритети вищі, суспільство понад усе, народ понад усе, Україна понад усе.

- А ви не задаєте собі таке питання, глупе, звісно, – що мені дала ця Україна? Мені це багато разів доводилося чути від різного роду людей і навіть від деяких знаних митців українських…
- Ні, я не задавав такого питання, тому що я боровся за Українську державу, змалечку виховувався в такій родині, альтернативній можна сказати, не дисидентській, тому що батьки не сиділи. Але коло було, це шестидесятники… І я вболівав за те, щоб українці мали повноцінну державу, з дитинства, був в Українській Гельсінській спілці у 1988-го році… Я опинився серед тих людей, які відсиділи великі терміни. Це і Оксана Мешко, і В’ячеслав Чорновіл, і Микола Горбаль, Олег Шевченко, Левко-Лук’яненко, Іван Кандиба, Микола Матусевич, Олесь Сергієнко, Василь Овсієнко, Євген Сверстюк… Можна називати й називати ці прізвища. І ми просто марили про те, щоб Україна відбулася, і мені видається, що Україна від тієї омріяної країни, тобто ідеальної України, від реальної до ідеальної пройшла величезну відстань.

- Вона ще далеко не ідеальна.
- Так, ще далеко не ідеальна і далеко ще до мрії, але від отої омріяної до реальної України – ми здолали великий шлях насправді. Тому я не розчарований, я бачу цей поступ, я бачу цю динаміку, цей рух.

Такі запитання виникають у людей, які не асоціюють себе з Україною, або не асоціювали себе з Україною, їм треба перебудовуватися. Наприклад, важко перебудовуватися людям, які прожили довший свій вік і склалися як гомосовєтікус, а це продовження російського імперського наративу. І взагалі імперського, так би мовити, способу мислення. А тут треба було перебудовуватися, мову свою змінити, пантеон героїв, наприклад.

- Мислення навіть.
- Та й мислення загалом. Ну, але це відбувається. Знаєте, я вам скажу таку річ, що ці 30 років не були марними, не були даремними. За 30 років Україна відбулася. От і молодь наросла. Це молоде покоління, з одного боку, вільне, красиве, готове до жертви, це дуже важливо.

Протягом цих 30-ти років у багатьох людей теж і мізки помінялися. От ми служили з одним прекрасним психологом – Володимиром Соповим. Він почав службу ще при Костянтині Морозову – першому міністрові Збройних сил вже Незалежної України. Було сформовано психологічний відділ – прототип сучасного МПЗ (морально-психологічного забезпечення). Очолював цей відділ Володимир Мулява. Володимир Мулява був програмістом, вчився в Глушкова, тобто такий головатий чоловік, патріот, з вусами такими… Сопов розповідає, що вишикував Мулява їх на плацу в Суворовському училищі імені Івана Богуна... Так, Суворов стоїть, а ліцей – вже імені Богуна. …Вишикував, у папасі, з вусами, в шинелі, й каже: «Ну, що, козаки, будемо бити москалів?».

- Це ж тільки 90-ті роки?..
- Та 1992, січень, після Референдуму. Сопов такий: «А я так злякався, так я ж, мабуть, сам москаль». І Сопов каже, якби мене зараз спитав Мулява: «Брати-козаки, будемо бити москалів?» – то я б йому сказав: «Будем, батьку, будем!»

Тобто це дуже важливий момент, що відбувся. Отой час, поки людям потрібно було визріти до чогось, щось переосмислити, збагнути, щось прочитати, побачити реально, як воно розвивається кудись… що у нас суспільство все ж таке, яке культивує повагу одне до одного, культивує повагу до іншого, й інший у нас не затоптується ногами. Тобто, тому можна залишатися грузином, кримським татарином, євреєм, поляком, росіянином, але бути водночас громадянином України.

- Бути нормальним.
- Так, бути нормальним і свідомим водночас. І свідомо прийти захищати оцей наш дім, хоч як це пафосно звучить, нашу Україну.

Покійна, тяжко про це говорити, Віка Амеліна говорила, що ми знаходимося в центрі розстріляного відродження, на наших очах гинуть кращі. Проте, перефразовуючи водночас, – ми в епіцентрі змін, ми в епіцентрі метаморфоз, ми і є носії змін і преображення України нашими руками, нашими помислами. Це пафос такий я кажу, але це реальність, це все відбувається. Ми співтворці. Бо що треба ще людині взагалі, крім як творити.

- Ви себе зараз таким відчуваєте? Ваші побратими, з якими ви служите…
- Та це найкращі люди! Знаєте, це вже афоризм: у найгірші часи, але з найкращими людьми. Хтось очолював консалтингову компанію, психологи, які мають свої школи психологів, юристи, які дуже успішні, які займаються спеціальними напрямками, робітники, будівельники, які 40 років будували Київ, умовно кажучи, які там казали: та візьміть мене, я ж артилерист; дуже багато істориків, музикантів…

- І ви знаходите мову, скажімо, з людьми робітничих професій?
- Так, та звичайно.

- Про що ви з ними розмовляєте?
- Та вони розказують щось, діляться чимось, намагаються підтримати розмову, наприклад, каже до мене, а ти знаєш таку пісню? Чи розказують свої житейські історії.

Мені завжди цікаво слухати, бо коли люди розказують історії, з цього народжується поезія. Часом думаю, Боже, це все ж готова новела. Люди розказують і свій життєвий досвід, і буває – анекдоти.

Чесно кажучи, приносять і грішки свої, але армія все-таки це тримає в рамках.

- Вас поставили в рамки якісь?
- Так, з запізненням. (Сміється). Ну, ви зрозуміли мій сарказм.

- А яка ваша зараз місія в Збройних Силах України?
- Я механік роти логістики. Проте зараз не працюю за цим напрямком, я прикомандирований до капеланської служби. Ми займаємося різними напрямками роботи, крім служби Божої, яка у капеланські години. Разом з цивільно-військовим співробітництвом у нас є завдання спілкуватися з сім'ями, які втратили годувальника. Тобто це взаємодія з місцевими й опіка місцевого люду, посполюду. Таке старе слово.

- Ви розповідали, коли почалося масштабне вторгнення, ви вийшли з дому з бандурою. Тобто тут ідуть ці орди москалів, а ви-от – клопочетеся, чи можна взяти бандуру?
- Насправді, я хотів автомат. Але Андрій Ковальов сказав, що я «айфон», а «айфоном» цвяхи не забивають. Ковальов сказав: «Батьку, беріть одну бандуру».

Ну, і я аж заплакав. Кажу, ну, слухайте, як я буду без зброї. Ну, це соромно. Кажу, я не буду грати тоді.

Перший раз я заграв твір, який співав у вас на початку. Але тоді ще не було цього русского корабля. Потім я думав, як це його інкорпорувати в текст, щоб там не було цього матюка.

- Не призвичаїлися до вживання «міцних слів» у війську?
- Я намагаюся не вживати цих слів. У літературі XVII-XVIII століть є таке «а йо ма». Ну, є українська лайка, наприклад, «матері твоїй кадук». Знаєте, страшне таке слово. Або «матері твоїй ніколи» чи «матері твоїй ковінька». Тобто, щоб матір твоя з ковінькою ходила…

…Насправді ми всі прийшли були гідно померти зі зброєю в руках, тому що ми не знали, як обернеться справа. Це була така-от головна як би, ну, місія тоді.

- Не важко було припустити, що було б, наприклад, із київською інтелігенцією взагалі, з цим проукраїнським таким ядром, якщо б вони взяли Київ…
- Так, я-от говорив своїм донькам, а вони казали: «Слухайте, тату, ну, перестаньте говорити такого».

- А що ви такого казали?
- Ну, я говорив, що буде війна, буде повномасштабне вторгнення, серйозне. Треба готуватися, вибирати – опиратися, боротися чи виїжджати в евакуацію, бо будуть ґвалтувати, вбивати. Ми, кажу, в розстрільному списку… Я не знаю, чи я в розстрільному списку, прямо як Портников.

- 90 відсотків, що так.
- Ну, мабуть, я маловідомий. Не важливо. Вони просто б усіх, хто хоч якось пов'язаний… Я б усе одно якось би засвітився… Люди, які були менш посвячені й менше якось себе проявили, були розстріляні в Ірпені, наприклад…

Коли-от сталися ці зґвалтування, пройшли перші чутки про Херсон, то вони мені потім плакали й казали: «Тату, ти мав рацію, ми просто недооцінювали»… Тобто, знаючи про Батурин, знаючи всі ці там історії раніше, люди все одно не могли повірили, що такі звірства можливі, ці трофеї жіночого тіла як трофеї війни…

Але люди, які трошки мали досвіду, знали, які на московщині правила до принижених, як ставляться до людей, яких «милость к падшим». «Что в мой жестокий век восславил я Свободу и милость к падшим призывал…». Так вот мілості к падшим нікто би в російському суспільстві не прізивал. Ми це побачили. Мілості к падшим не було і ніхто нє восславіл нікакую свободу.

Публічним людям взагалі лихо потрапляти туди. Вони залучають найгірші способи приниження, ця безкарна московська система. Вони ж не карають просто.

- Це дикі люди.
- Дикі люди. Але ж є якісь правові інституції, а нічого не працює. Це так само, як «вєлікая русская культура». Це ширма, ерзац, маска. А за тим усім – страшний світ, і про це говорив, наприклад, ще Дмитро Донцов чи інші українські інтелектуали, які знали росію зсередини, які жили в російській імперії. І Донцов – не зі Львова, він із Мелітополя…

Нещодавно я був у Фрайбурзі й виступав у Росгаймі перед ротарі клубом – ротаріанцями баварськими. Я говорив про те, що російська культура – це була така ширма, за якою ховалося нелюдське суспільство, суспільство андрофагів, тобто людожерів… Але на заході створювався такий міф величі російської культури, завдяки якому на Заході інтелектуали не могли повірити, що таке можливе, що росіяни здатні на такі звірства, бо вони знають росію, як росію Достоєвського, Набокова, Рахманінова, Стравінського, Чайковського, розумієте, Чехова…

- Стравінський – він же українець…
- Ми не повинні боротися за Стравінського. Там багато хто був креолом. Стравінський був українцем, але він не був творцем української культури. Він записував українських лірників. Ну і що? Але він не написав «Петруся», а написав «Пєтрушку»… Навіть Вертинський більше пов'язаний з українською культурою… І в нього є така страшна фраза: «Українська – моя рідна мова, а я все життя працював на російську культуру».

Тобто ми можемо розглядати і Вертинського, і Стравінського як жертв культурного імперіалізму, але ставити на них як на українських виконавців і педалювати, що це ми, – ми не повинні, бо з нас кури будуть сміятися.

Ми повинні ставити на вірних синів і доньок України. Зараз повернулися блудні сини і доньки. І я кажу, якби не було вірних синів і доньок України, то не було б куди блудним повертатися.

Знаєте, така просто річ – в Ізраїлі не слухають Вагнера. Ріхард Вагнер в Ізраїлі не звучить.

Бо Ріхард Вагнер – геніальний композитор, але він написав про євреїв погано. І євреї мають гідність: вибачте, тут ця музика звучати не буде.

І ми так само маємо мати гідність: це зараз тут звучати не буде! Ні Мусоргський, ніхто. І байдуже, що вони брали українські мотиви. Хто тільки не брав українські мотиви – і Мусоргський, і Чайковський, і Глінка… Ні. Треба мати гонор, як євреї, а не тягнути – «генетична пам’ять»… Це просто комплекси.

- Вікіпедія пише, що ваша родина – вихідці з депортованого козацького роду. Тобто боротьба з московією, з москалями для вашої родини, якщо глибоко взяти, – то не є щось нове?
- Ні, нічого нового. Ну, вони просто знали, з ким мають справу, вони розказували… Я від діда навчився співати «Ще не вмерла», «Уже років 200 як козак у неволі під московським караулом у тюрмі…». Пісня Анатолія Свидницького.

Каже, оце знаєш, Тарасе, всі співали «під московським караулом у тюрмі». А оце прийшли в кожанках з наганами, то заборонили. Люди почали співати «під турецьким караулом». Але це ж смішно. Під яким «турецьким»? Під турецьким караулом нічого не було!

Мене бабуся навчила таку співанку, їм на засланні місцеві співали: «Скоро ягода поспеет – чёрная смородина, забывайте украинцы, кака была родина».

- Пане Тарасе, «Хорея козацька» стала лавреатом Національної премії імені Тараса Шевченка в цьому році, але саму премію вам ще не вручили. Як ви до цього ставитеся?
- Як митець, який знаходиться усередині процесу, – правду кажучи, байдуже. Нічого не змінилося. Я до себе ставлюся критично і до того, що треба зробити, як роботоголік. Тобто я не перестав менше працювати і не запишався.

Як громадянин, ставлюся до цього негативно. Вважаю, що це дискредитація самої інституції. Усе було здійснено легітимно. Були конкурси. Ми це все пройшли. Я ліктями не штовхався. У нас були гідні конкуренти, насправді – партнери. Євген Петриченко, Богдан Пліш… Я люблю їх, слухаю їхню музику. Євгена вважаю геніальним. Якби їм дали цю премію, я би не засмутився.

Це приємно, звісно, хоч як би там було, твоя праця потрібна суспільству. «Пісні Української революції» – це був суспільно значимий проєкт, осмислення спадщини сторічної давнини. Суспільство тобі якось дає знак: ти не перевзутий, ти давно цим займаєшся, дякую тобі, що ти це зробив. Це гідно. Ще й на мистецькому рівні.

Мені це також було важливо як керівникові ансамблю. Хлопці, от бачите, ми пустилися були, як аргонавти, пливти невідомо куди з якимись химерами, але пройшовши це все – в кінці золотого руна таки досягли.

- Зараз в армії ви, я так розумію, їздите на похорони і співаєте на похоронах. Як ви підбираєте цю музику? Це йде від родичів чи ви на власний розсуд вирішуєте?
- Від родичів нічого не йде, як правило. Скажімо, на похороні Артема Соханя, це 130-й Бат, його дружина попросила заспівати «Гуцулку Ксеню». Це гуцульське танго, тобто воно там як би не пасувало, але він любив його – і я заспівав.

На похороні Вікторії Амеліної я не збирався співати «Савур-могилу» в Михайлівському. Це моя пісня. Але Мирослава Барчук попросила заспівати.

Граю ті твори, які важливі з точки зору, щоб люди осмислили універсальність української культури, з одного боку.

Друге – граю ті твори, які відповідні, універсальні твори, які віддають шану полеглому Лицарю чи Лицарці. Бо мені доводилося і дівчат ховати.

Є прописаний ритуал: сурма, барабан, Гімн, розгортання Прапора. Павло Подобєд прописував. Цього достатньо. Але є такий страшний момент у прощанні – останнє цілування. Зависає тиша. Останнє надгробне ридання. Треба це чимсь заповнити – і чимось відповідним. Я завів правило, що я співаю думу – одну з найкоротших дум «Плач зозулі» про смерть козака, яка переходить у пісню Доби визвольних змагань сторічної давнини Степана Іванченка «Воскресла надія». Чи співаю Заповіт. І ми всі співаємо разом. І люди кажуть: «Боже, та це пісня не про Шевченка, це пісня про нас». Я знаю, що цю пісню співали ще в добу Революції і до Революції як один з національних гімнів – не про Шевченка, а про нас. А в совєцький період вони так звузили, що це пісня про Шевченка, Заповіт Шевченка.

У процесії я співаю «Ой на горі вогонь горить». Ми з «Хореєю» завели трембітання. Ми трембітаємо на кожному похороні.

Мені кажуть, то ви, гуцули, спеціально приїхали, щоб трембітати. Кажу, ні, ми – тут вуйки, ми вуйки, які ні звідки не приїжджали.

Це по-гуцульськи називається трембіта, а на Чорнобильщині (Київщині) така сама, трішки коротша, називається пердівка, такі самі виконує функції.

Тобто я про національну єдність, щоб підкреслити, що Велика Соборна Україна віддає честь і шану великій жертві полеглого Лицаря.

Розмовляла Оксана Климончук, Стратком ЗСУ – Укрінформ
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